
LĒMUMI 

KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (ES) 2016/168 

(2016. gada 5. februāris), 

ar kuru groza pielikumus Lēmumam 2003/467/EK, ar ko nosaka no tuberkulozes, brucelozes un 
govju enzootiskās leikozes oficiāli brīvu statusu dažām dalībvalstīm un dalībvalstu reģioniem 

attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2016) 602) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 1964. gada 26. jūnija Direktīvu 64/432/EEK par dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē 
liellopu un cūku tirdzniecību Kopienā (1), un jo īpaši tās A pielikuma I nodaļas 4. punktu, II nodaļas 7. punktu un 
D pielikuma I nodaļas E punktu saistībā ar G punktu, 

tā kā: 

(1)  Direktīva 64/432/EEK attiecas uz liellopu tirdzniecību Savienībā. Tajā ir paredzēti nosacījumi, ar kādiem 
dalībvalsts reģionu attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem var atzīt par oficiāli brīvu no tuberkulozes, oficiāli brīvu 
no brucelozes un oficiāli brīvu no govju enzootiskās leikozes, un tajā ir paredzēti nosacījumi, ar kādiem tiek 
atcelts oficiāli slimības neskarta dalībvalsts reģiona statuss. 

(2)  Komisijas Lēmumā 2003/467/EK (2) noteikts, ka dalībvalstu reģioni, kas uzskaitīti minētā lēmuma I pielikuma 
2. nodaļā, attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem tiek pasludināti par oficiāli brīviem no tuberkulozes. 

(3)  Itālija ir iesniegusi Komisijai dokumentus, kas apliecina vairāku tās reģionu atbilstību Direktīvā 64/432/EEK 
paredzētajiem nosacījumiem attiecībā uz oficiāli no tuberkulozes brīva reģiona statusu attiecībā uz liellopu 
ganāmpulkiem. Šie reģioni ir Ligūrijas reģiona Dženovas, Impērijas, Spēcijas un Savonas province, Pjemontas 
reģiona Alesandrijas, Kuneo un Turīnas province un Markes reģiona Pezāro un Urbīno un Ankonas province. 

(4)  Pjemontas reģiona Asti, Bjellas, Novāras, Verbānijas un Verčelli provinces jau ir iekļautas Lēmuma 2003/467/EK 
I pielikuma 2. nodaļā kā oficiāli no tuberkulozes brīvi reģioni. Attiecīgi viss Ligūrijas reģions, Markes reģiona 
Pezāro un Urbīno un Ankonas province un visa Pjemontas reģiona teritorija būtu jāiekļauj minētās nodaļas 
sarakstā kā oficiāli no tuberkulozes brīvi reģioni attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem. 

(5)  Padomes Regulā (EEK) Nr. 706/73 (3) ir noteikts, ka, piemērojot noteikumus par dzīvnieku veselības tiesību 
aktiem, Apvienotā Karaliste un Menas sala uzskatāmas par vienu dalībvalsti. 

(6)  Apvienotā Karaliste ir iesniegusi Komisijai dokumentus, kas apliecina Menas salas atbilstību Direktīvā 64/432/EEK 
paredzētajiem nosacījumiem attiecībā uz oficiāli no tuberkulozes brīva reģiona statusu attiecībā uz liellopu 
ganāmpulkiem. Tāpēc Menas sala būtu jāiekļauj Lēmuma 2003/467/EK I pielikuma 2. nodaļas sarakstā kā oficiāli 
no tuberkulozes brīvs reģions attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem. 

(7)  Lēmuma 2003/467/EK II pielikuma 2. nodaļā uzskaitīti dalībvalstu reģioni, kas atzīti par oficiāli brīviem no 
brucelozes attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem. 
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(1) OV 121, 29.7.1964., 1977/64. lpp. 
(2) Komisijas 2003. gada 23. jūnija Lēmums 2003/467/EK, ar ko nosaka no tuberkulozes, brucelozes un govju enzootiskās leikozes oficiāli 

brīvu statusu dažām dalībvalstīm un dalībvalstu reģioniem attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem (OV L 156, 25.6.2003., 74. lpp.). 
(3) Padomes 1973. gada 12. marta Regula (EEK) Nr. 706/73 par Kopienas režīmu, ko Normandijas salās un Menas Salā piemēro lauksaim­

niecības produktu tirdzniecībai (OV L 68, 15.3.1973., 1. lpp.). 



(8)  Spānija ir iesniegusi Komisijai dokumentus, kas apliecina Navarras autonomā apgabala atbilstību Direktīvā 
64/432/EEK paredzētajiem nosacījumiem attiecībā uz oficiāli no brucelozes brīva reģiona statusu attiecībā uz 
liellopu ganāmpulkiem. Tāpēc Navarras autonomais apgabals būtu jāiekļauj Lēmuma 2003/467/EK II pielikuma 
2. nodaļas sarakstā kā oficiāli no brucelozes brīvs reģions attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem. 

(9)  Lēmuma 2003/467/EK III pielikuma 1. un 2. nodaļā uzskaitītas dalībvalstis un to reģioni, kas atzīti par oficiāli 
brīviem no govju enzootiskās leikozes attiecībā uz liellopu ganāmpulkiem. Francija ir iekļauta minētā pielikuma 
1. nodaļas sarakstā kā oficiāli no govju enzootiskās leikozes brīva dalībvalsts. 

(10)  Francija ir iesniegusi Komisijai dokumentus par Reinjonas neatbilstību prasībām, lai saglabātu no govju 
enzootiskās leikozes brīva reģiona statusu, kā paredzēts Direktīvā 64/432/EEK. Tāpēc Reinjonas no govju 
enzootiskās leikozes oficiāli brīva reģiona statuss būtu jāatceļ. Tādējādi Francija vairs nebūtu jāiekļauj Lēmuma 
2003/467/EK III pielikuma 1. nodaļas sarakstā kā oficiāli no govju enzootiskās leikozes brīva dalībvalsts, toties šīs 
dalībvalsts reģioni, kuri ir brīvi no minētās slimības, būtu jāiekļauj minētā pielikuma 2. nodaļā. 

(11)  Tāpēc Lēmuma 2003/467/EK pielikumi būtu attiecīgi jāgroza. 

(12)  Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Lēmuma 2003/467/EK pielikumus groza saskaņā ar šā lēmuma pielikumu. 

2. pants 

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

Briselē, 2016. gada 5. februārī 

Komisijas vārdā – 

Komisijas loceklis 
Vytenis ANDRIUKAITIS  
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PIELIKUMS 

Lēmuma 2003/467/EK pielikumus groza šādi:  

1) I pielikuma 2. nodaļu groza šādi: 

a)  ierakstu par Itāliju aizstāj ar šādu: 

“Itālijā: 

—  Abruco reģions: Peskāras province, 

—  Bolcāno province, 

—  Emīlijas-Romanjas reģions, 

—  Friuli-Venēcijas Džūlijas reģions, 

—  Lacio reģions: Rieti, Viterbo province, 

—  Ligūrijas reģions, 

—  Lombardijas reģions, 

—  Markes reģions: Ankonas, Askoli Pičēno, Fermo, Pezāro un Urbīno province, 

—  Pjemontas reģions, 

—  Sardīnijas reģions: Kaljāri, Medio Kampidāno, Oljastras, Olbijas-Tempio un Oristāno province, 

—  Toskānas reģions, 

—  Trento province, 

—  Veneto reģions.”; 

b)  ierakstu attiecībā uz Apvienoto Karalisti aizstāj ar šādu: 

“Apvienotajā Karalistē: 

—  Lielbritānijā: Skotija, 

—  Menas sala”;  

2) II pielikuma 2. nodaļā ierakstu attiecībā uz Spāniju aizstāj ar šādu: 

“Spānijā: 

—  Kanāriju salu autonomais apgabals: Santakrusas de Tenerifes un Laspalmasas province, 

—  Baleāru salu autonomais apgabals, 

—  Basku zemes autonomais apgabals, 

—  Mursijas autonomais apgabals, 

—  Larjohas autonomais apgabals, 

—  Navarras autonomais apgabals.”; 
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3) III pielikuma 1. nodaļu aizstāj ar šādu: 

“1. NODAĻA 

No govju enzootiskās leikozes oficiāli brīvas dalībvalstis 

ISO kods Dalībvalsts 

BE Beļģija 

CZ Čehijas Republika 

DK Dānija 

DE Vācija 

EE Igaunija 

IE Īrija 

ES Spānija 

CY Kipra 

LV Latvija 

LT Lietuva 

LU Luksemburga 

NL Nīderlande 

AT Austrija 

SI Slovēnija 

SK Slovākija 

FI Somija 

SE Zviedrija 

UK Apvienotā Karaliste”;   

4) III pielikuma 2. nodaļā pirms ieraksta attiecībā uz Itāliju iekļauj šādu ierakstu attiecībā uz Franciju: 

“Francijā: 

—  Elzasas, Šampaņas-Ardēnu un Lotringas reģions, 

—  Akvitānijas, Limuzēnas un Puatū-Šarantas reģions, 

—  Overņas un Ronas-Alpu reģions, 

—  Burgundijas un Franškontē reģions, 
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—  Bretaņas reģions, 

—  Centra reģions, 

—  Korsikas reģions, 

—  Ildefransas reģions, 

—  Langdokas-Rusijonas un Dienvidu-Pireneju reģions, 

—  Ziemeļu-Padekalē un Pikardijas reģions, 

—  Lejasnormandijas un Augšnormandijas reģions, 

—  Luāras reģions, 

—  Provansas-Alpu-Kotdazīras reģions, 

—  Gvadelupas reģions, 

—  Martinikas reģions, 

—  Francijas Gviānas reģions, 

—  Majotas reģions.”  
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